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AHHoTaums. (TaTbsi NOCBALLEHA M3YYEHNI0 B AUAXPOHNUECKOM acmekTe KENbHCKOrO Ananekta HEMELKOrO $13bika, COBPEMEHHOE COCTOSIHUE
KOTOPOTro OTAMYAETCS LIMPOKNM 1 S dEpPEHLIMPOBAHHBIM B Pa3NMUHBIX MNaHaX CMEKTPOM TECHO B3aUMOZEHCTBYIOLMX MeXAY CO60i pervo-
Ha/lbHbIX, COLManbHbIX, GYHKLIMOHANBHBIX M CTUIMCTUYECKMX CNIOEB (YPOBHENA). TPy 3TOM JaHHast CUCTeMa He ABNAETCA CTabUNbHOM, @ NOCTOSH-
HO U3MEHSIETCS! MOZ BANSIHUEM 06LLECTBEHHDIX, TEXHUUECKMX, KyNbTYPHBIX, ICTOPUYECKUX U ApYruX GakTopoB. B MccnefoBaHusx, Kacatowmxes
13bIKOBbIX M3MEHEHMIA, AMANEKTHbII MaTepuan, UrpatoLLAii BaXHYH PONb B UCTOPUUECKOM KOHTEKCTE IMHTBUCTUKIA, YaCTO OCTAeTCs 6e3 BHUMa-
HWA\. B LieHTpe Npe/CTaBNIEHHON CTaTby HAXOAATCS U3MEHEHMS B KENbHCKOM AManekTe, NPoU3oLLEALIMe 33 HECKONbKO MOCEAHNX AeCATUNETHIA.
Matepuanom j/ist UCCNEA0BaHIS MOCTYXIAN ANANeKTHbIE TEKCTbI MECeH KapHaBanbHbIX UCTONHUTENeN. KENbHCKIIA AnanekT, Ha KOTOPOM ro-
BOPSIT HEMOCPEACTBEHHO B CAMOM FOPO/E, a TAKXKE B €r0 OKPECTHOCTSX, NPEACTaBASET CO60H He TONbKO Pa3HOBUAHOCTb CyLLLECTBOBAHMS S3bIKa.
OH B 3HAUMTENbHOI Mepe accoLymMpyeTcs ¢ KyNbTYPHLIMU COBBITUAMM ropoza, 1 B NepByr ouepesb C kapHaBanoM. Ha 6ase smnupuyeckoro
MaTepuana u3y4arTcs 1 CPaBHUBAIOTCA Hanbonee OTNMYNTENbHbIE GOHETMYECKIE U paMMaTUYecKue MPU3HAKK KENBHCKOTO AnanekTa. B xoge
WX IMHTBMCTUYECKOTO aHaNM3a 3a Nepuog ¢ Havana XX B. U [0 HACTOSLLEr0 BPEMEHN GbiNo YCTAHOBAEHO, UTO KENbHCKMIA AManeKT NoABeprcs
HEKOTOPbIM U3MEHEHIAM, OHAKO YeTKOI TEHAEHLMM K CONVXKEHMIO CO CTaHAAPTHBIM HEMELKMM S3bIKOM NPOCEAUTL HeNb3sl. BbiBOAbI MpoBe-
[AEHHOTO0 MCCIel0BaHNS AT NPEACTaBNIEHME KaK O COCTOSIHIV COBPEMEHHOIA PerioHasbHOM A3bIKOBOIA Pa3HOBUAHOCTH, Tak 11 06 OTHOLLEHMSIX
MeXAY AManeKToM 1 CTaHZAPTHBIM HEMELIKUM SI3bIKOM.
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Abstract. The article studies the Cologne dialect in the process of its historical development. The current state of the dialect is notable for
awide and in different ways varied range of regional, social, functional and stylistic layers (levels) in close coordination with one another.
Notably, this system is not stable, it constantly changes under the influence of the social, technical, cultural, historical and other factors.
The research on language change often disregards the dialect material featuring prominently in the historical context of linguistics. The
article focuses on the changes in the Cologne dialect which have taken place in the last decades. The research is based on dialect songs of
carnival performers in the Cologne dialect. This dialect, spoken in the city and surrounding areas, is much more than a language variety.
It has close associations with cultural events and especially with the carnival. The song texts in Cologne dialect of two carnival exponents
are used as the practical material for the study and comparison of the most characteristic phonetic and grammatical properties of the
Cologne dialect. In the course of their linguistic analysis from the beginning of the 20t century up to now, it has been determined that
the Cologne dialect has undergone some changes; however, there is no clear trend towards moving closer to the standard German. The
conclusions offer an insight into the current state of the regional language variant and the relationships between the dialect and the
standard German language.
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[TonsiTMe WeanbHOTO HALMOHAIBHOTO si3bIKa
TECHO CBSI3aHO C er0 TOMOT'eHHOCThH0. COTIacHO 3TOMY
SI3bIK I0/DKEH UMEeTh eIMHY10, 3aMKHYTYH0 CUCTEMY, He
TIpe/ITIo/IararoIyi0 Haiyusi BapHaHToB. [Ipesicrasie-
HHe 0 HeMeIIKOM s13bIKe KaK 0 HeKOM «Ha/[peruoHasb-
HOM, e/TMHOM B I3bIKOBOM I/IaHe U YTIOTPe0/IstoIeics
B paMKax Hal[MOHa/bHbIX BapUaHTOB (popMalivy He
COOTBeTCTByeT peanbHOCTW» [1, S. 23]. Hemeukuii
SI3bIK, HAITPOTHB, XapaKTePU3YeTCsT BBICOKOH CTeTIeHBI0
reTeporeHHOCTH, KOTOPYIO MOYKHO PacCMaTpUBAaTh He
TOJIBKO B UCTOPUYECKOM repcriekTuBe [2, p. 55]. C
TOUKH 3pEeHUs] CUHXPOHUM COBPeMeHHbIN HeMelKUi
SI3bIK BBIXOZIWT /1a/1€K0 3@ pAMKU KOIM(HULIMPOBAHHOTO
CTaH/IAPTHOTO s13bIKa, 0OHAPY>KUBAs TIe/YI0 MAUTPY
SI3BIKOBBIX U TePPUTOpPHA/IbHBIX BapUaHTOB, (OpM
CYILIeCTBOBAHUSI, PETUCTPOB U T.II.

B mocnenHee Bpemsi ¢oKyC uccie0BaHUI
peruoHaNbHOTO SI3BIKOBOTO JaHAIadTa HeCKOIBKO
cMmectuica. ITo muenuro III. PeliH, «Kj1accuueckas
[IManeKToIorusl, KoTopasi 3aHMMaeTcsi (hukcalye,
OMKCaHWEM M CUCTeMaTU3aleli MHOTOYMCIEHHbBIX
TePPUTOPHABHBIX AWATeKTOB, JOTOTHUIACH HC-
CJ1e/10BaHUSIMHU, TTOCBAIIIEHHBIMY Pear3aliuy peruo-
Ha/lbHBIX (POPM $s13bIKa HETIOCPEe/ICTBEHHO B PEUH, U3-
YUEHHI0 UX CTPYKTYPbI, 0COOEHHOCTSIM TIPUMEHEHHUS,
WX BOCITPUSTHIO U OLIeHKU roBopsium» [3, S. 270].

V3MeHeHUIO HampaBIeHUs WUCCJeJ0BaHUSI
B ZIMa/IeKTOJIOTUU CMOCOOCTBOBANIO U3MEHEeHUe
caMoro TipeMeTa UCC/e[0BaHUs — AUaneKra [4,
p. 671]. CnenctBreM oJj0OHBIX U3MEHEHUH CTaja
MoaudUKaIUST METONOB U3YUeHUsT 00beKTUBHBIX
U CyOBeKTUBHBIX SI3bIKOBBIX [JUAJIEKTHBIX AAHHBIX.
IIpuMeHeHUe HOBBIX criocoboB cbopa M aHanIM3a
IMITUPHYECKOT0 MaTeprasia BEIABUHY/IO Ha MepeHIi
TI7IaH MeTOJ, CPaBHUTELHOTO aHa/lK3a, Korja B 3a-
BHCHMOCTH OT HayYHbIX UHTEPEeCOB COTIOCTaB/ISIOTCS
SI3bIKOBBIE (DaKThI 1107] Pa3/IMUHBIM YIJIOM HayYHOrO
paccmoTpeHusi. Ha cerofHsliHUY MOMEHT Hau-
OoJBIINI MHTEpeC AJIST U3yUeHHUs MPeJCTaBIsIeT He
HaOsrofjaeMast B CUHXPOHHWHM aKTyaslbHasl s3bIKOBast
peanbHOCTL B ['epMaHNy, a M3MeHeHUs PervoHab-
HBIX S13bIKOBBIX ()OPM U TEHJJeHLIUM UX Pa3BUTHSL.

Ocobbie TpebOBaHMS P bSBISIOTCS, TAaKMM 00-
pasoM, K 06/1acTH (PeruoHy) A/1s1 cOopa ¥ HaKOTUTEHUST
9KCIIepPUMEHTaIbHBIX [JAaHHBIX, C TOMOLIBbI) KOTOPBIX
yueHbIe MOTVIA ObI PeINTh TIOCTaB/IeHHbIe 3afaun. B
KaueCTBe H/lea/lbHOTO MeCTa MOYKHO Ha3BaTh PeltHCKMiA
peruoH c ropogomM KénpHoM B LieHTpe. 3To 00ycioBe-
HO 3HAUMTe/IbHOW TUHAMHUKOM SI3bIKOBBIX TIPOLIECCOB,
TIPOUCXOJSIIUX B JaHHOM JiuanekTe. MeCTHbIN Aua-
JIEKT, OCTaBasICh PeaTbHO YIIOTpeb/isieMOi B TOPOACKON
cpe[ie SI3BIKOBOM Pa3HOBHHOCTBIO, aKTUBHO B3aHIMO-
ZIeUCTBYET C APYTUMU SI3bIKOBLIMH (DOPMALTUSMU.

B oT/mune oT Tak Ha3bIBaeMbIX MEPTBBIX SI3bI-
KOB, )KUBBIE, T.e. PeasibHO YIOTPeO/IStoLecs I3bIKH
TIOJBEPraloTCsl HerpepbiBHOU TpaHcdopmaiuu. Vc-
TIBITBIBasT Ha cebe MOCTOSTHHOE BIIUSTHUE Pa3/TMUHbIX
(hakTOpOB, OHU He TIPeACTAB/ISIOT 3aMKHYTOH, H30-
JIMPOBAHHOM cucTeMsl [5, c. 259]. Takum obpasom,
Ha KEJbHCKUM ManeKT 0Ka3bIBalOT BJUSHUE JApyrye
(MHOCTpaHHbBIE) SI3bIKH, pa3/MUHbIe SI3bIKOBbIE (Op-
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Mal[ui HeMelLKOro sI3blKa, HO B TIepBYI0 ouepefb
craHpapTHeili HeMelkui a3biK (Hochdeutsch). Mo
MHeHMIO B. b. MepKypbeBoli, «pa3BUTHe OTHOLLIEHUI
JIUTEPATyPHBIN S3bIK — AUATeKT UMeeT CBOIO Perro-
Ha/IBHYIO U HALMOHA/IBHYIO CIIelU(UKY, a AUaneKT
TIpe/iCTaB/sseT COOOW MOCTOSIHHO W3MEHSHOILUICS
00BekT» [6, c. 131]. I3MeHUMBOCTEL KaK CBOMCTBO
nr060r0 sI3BIKa 3aK/IIoueHa B ero CyITHOCTH. Vcxons
W3 3TOTO, 11e71eco00pa3HbIM TIPe/ICTABIISIETCST TAKOU
TIOAXO0/] K U3yUeHHIO [irajieKTa, KOTOPLIH MpeArona-
raeT CPAaBHUTEJILHBIM aHa/IN3 B NCTOPUYECKOM IIJIaHe.

VcenenoBanusi oj06HOTO pojia B HEMELIKOSI3bIu-
HOM PervioHe UMEIOT T0f] COO0¥ HayuyHO-TIpaKThYe-
CKY0 OCHOBY [ 7, p. 4385]. [I71s ueTKOTO 000CHOBaHUS
Y OTTHCAHUS TeHAEHIVN Pa3BUTHSI [UAJIEKTA B L1€JIOM
He/I0CTaTOYHO PACCMOTPEHUsI pETUOHAIBHBIX U Tep-
PUTOPHAJIBHBIX SI3bIKOBBIX Pa3HOBUAHOCTEH TOJIBKO
B OIpejie/ieHHbI MOMEHT BpeMeHU. B aToli cBsizu
Gosiee yaauHbIM Oy/ieT coueTaHre CHHXPOHUYECKOTO
NoZX07a C AUaXpOHUUECKUM, T103BOJISIOlee TOUHee
TPOC/eIUTh TIPOLIECChI, POUCXOJSIIMEe B TOU WK
HWHOM 513bIKOBOH (hopMaruu. Takoil MHOrOMepHbIi
MOZIXO0/, TI03BOJIsSIeT HauboJIee MoJHO OIMKCaTh U Olle-
HUTb SMITMPHUECKUI MaTepuraJl.

KEmpHCKUI TUaeKT OTHOCUTCS K HeOOJIBIIOH
rpyrme OGJM3KOPOACTBEHHBIX UATEKTOB (pHUITyap-
CKasl rpymnmna), CyLlecTBYHOIIUX Ha ceBepo-3anaje
l'epmanun. BapuaHTel puIyapcKoro guanekra BXo-
JISIT B COCTaB cpeiHe(paHKCKOU SI3bIKOBOH I'PYTITIHL.
OTU A3bIKOBbIe Pa3HOBUHOCTH YIOTPeOISIOTCS B
paiione ropogia Kénwn, ot roccenbiopda Ha ceBe-
pe fo boHHa Ha fore; Ha 3anajie — 10 DllBaiiepa u
BocTOuHee — 710 ['ymmepcbaxa.

[aHHBIA [UaNeKT SBASeTCS] POACTBEHHBIM C
HIDKHEHeMeI[KUM M MO03ebCKO-(ppaHKCKUM [ua-
JIeKTaMu, couetasi B cebe si3bIKOBbIe 0COOEHHOCTH
000X JUanekToB. B omiMume OT Apyrux HEMEIKMX
[IManeKToB, KEMBHCKUM AaeKT Oarofapst yCHIMsmM
TaKOM OpraHu3aIum, Kak « AKaJieMusi Halllero KETbH-
ckoro s3bika» (Akademie for uns Kolsche Sproch),
KOTOpasi 3aHUMaeTCsl COXpaHeHHeM 1 PacTipoCTpaHe-
HUeM JIMasieKTa, HeoObuaifHO XOpOILIo 3aUKCHPOBaH
JOKyMeHTanbHO. [lake cerofiHs, HeECMOTPs Ha 3a-
SIBJIEHUSI MHOTMX YUeHbIX O BHIMMPaHUU JUaJIEKTOB,
MHOrue >xuTenu KénbHa BiazieloT 3TOW SI3bIKOBOU
Pa3HOBUIHOCTHIO. MOXKHO YTBEP)KIATh, UTO «KE/TBH-
CKUM aneKT HUKOT/]a PeasbHO He HaXOAW/ICS TI0[
yrpo3oii ucue3HoBeHus» [8, S. 82].

CBs13aHHBIN TeCHeHIIMM 00pa30M C Ky/IbTypOi
Y MCTOpUel ropo/ia, KEMbHCKU AUaeKkT XapaKTepu-
3yeT crieriprye cKuii 00pa3 >KU3HU ero HOCUTesel 1
WX OTHOILLIEHWE K OKPY’Karollled AeiCTBUTETbHOCTH
[9, S. 261]. B nepByto ouepe/b, ropoj; KénbH accorm-
UPYeTCs C IPOBe/ieHHeM OJJHOTO U3 CaMbIX M3BEeCTHBIX
nipa3iHUKOB ['epMaHMy — KapHaBasa. HeoTsemnemoit
COCTaBJISIIOLL{eH KapHaBa/IbHOM KETbHCKOM KY/IBTYPbI
SIBJISIFOTCST KapHaBasbHble niecHu (Karnevalslieder),
WICTIOJTHSIBIIIMECSI C IABHUX BPEMeH HertoCpeZiCTBeHHO
BO BpeMs NpoBeZieHus npasgHrka. B KénbHe Bcerza
CyI1leCTBOBa/IM TaK Ha3bIBaeMble KapHaBa/bHble UC-
TIOJTHUTE/TU, ¥ 3Ta TPA/IULIMS COXPAHSIETCs 0 CUX TT0P.

HayyHbivi oTaen
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TekcThbl KapHaBasbHbIX [1eCeH OTpakatoT CO-
CTOSIHMe KE/bHCKOIO [uajieKTa Ha OIpefesleHHbII
MOMEHT BpeMeHH. IMeHHO M03TOMY TeKCThl JAHHOM
Pa3sHOBUJHOCTH IeCeH BJISIIOTCS He3aMeHHMbIM Ma-
TepUasIoM JJIsl TMHIBUCTUYECKOI0 aHa/M3a B paMKax
WCCIe[lOBaHUS JUaeKTa.

B craTbe npoBOgUTCS KOMMYeCTBEHHBIN 1 CpaB-
HUTE/IbHBIM aHa/u3 [uajeKTHbIX BapUaHTOB Kak B
CUHXPOHUYECKOM Cpe3e, TaK U B [MaxpOHUUeCKOI
niepcrniektyBe. Hapsify ¢ 5TUM Ha OCHOBe MO/TyUeHHBIX
B pe3y/ibTaTe JMHIBUCTMYECKOIO aHa/v3a [JaHHbIX
NpeJIIpUHsATA IMOMNbITKA CUCTeMaTU3UpOBaTh CO-
I7IaCHO SI3bIKOBBIM YPOBHSIM HanboJiee XapakKTepHbIe
0Cc00eHHOCTH KETBHCKOTO /IasIeKTa, TO/IBeprIrecs
H3MEeHEeHUSIM.

Lens maHHOM CTaThU — U3YUUTD KETBHCKUMN Ua-
JIEKT B ;MaXpOHHUYeCKOM acriekTe. OHa pefosaraet
pellieHHe CaefyIOLUX 3aau:

—IpOC/IeUTh, KAKUM M3MeHeHUSM I10/BepI/IMCh
€rO0 s13bIKOBbIE e[IMHULIbI 3a [T0C/Ie/JHUE [eCATUIIeTHS;

— oTpe/ie/TUTh Haubosee CTabUIbHBIE THAIEKT-
HbIe 0COOEHHOCTH.

[y1s1 peanu3alyu IOCTaB/I€HHOM LIe/d ObL ITPo-
Be/leH JIMHIBUCTHYeCKUM 3KCIlepuMeHT. B nponecce
WCCUIe/lOBaHuUs TIPU COTIOCTAaB/IEHUM CTaH/IapTHOrO
HEMEIKOTO si3bIKa U KENBHCKOTO fAuajeKkTa Oblmu
BBISIB/IEHBI SI3bIKOBBIE 0COOEHHOCTY TIOC/Ie/{Hero. 3a-
TeM 3TH 0COOEHHOCTH TIO/IBEPITIUCH KOMITJIEKCHOMY
aHa/lM3y B TEKCTaX KapHaBajbHbIX [1eCeH C Lie/b0
orpeJie/ieHys UX SI3bIKOBOro cTaryca. CoriacHo ru-
ToTe3e, KEbHCKUI AMaeKT IpeTeprie 3a ociejHee
BpeMs1 OIpe/ie/IeHHble N3MEHEHUS]; B ero sI3bIKOBOM
CTPYKType HabsmofaeTcss TeHAeHUs K yroTpebse-
HHIO HOPM CTaH/IapTHOTO HEMELIKOTO 513bIKa.

B kauectBe Marepuasa Uccie[0BaHUsL UCTIONb30-
BaJ/IMCh TEKCThI KEJIbHCKUX KapHaBa/IbHBIX IIeCEH JIBYX
WCTIOJTHUTe el eprozioB Hauasa X X B. M Havyana X X1 B.
Bonee paHHue necHy NpuHa/IeXXaT U3BeCTHOMY He-
MeLIKOMY TeBLly, T03Ty U KoMmrosutopy Bunm Octep-
MaHHY, TBOPUECTBO KOTOPOI'0 CTasi0 BayKHOM YaCTbiO
Bceli HeMeL[KOM Ky/bTypbl. JJaHHbIM KOPITYC TIPHMepOB
BKJIrOUaeT ripoussezieHus ¢ 1925 no 1936 r. [l aHa-
JI3a COBPEMEHHOT'0 COCTOSIHUSI KEMTbHCKOTO JiaieKkTa

ObITM BEIOpAHBI [TeCHU KapHaBaIbHOM rpymimbl «Black
Fo06ss» ¢ 2003 mo 2013 1. [10]. «Blédck Fooss» —onHa
13 CaMbIX TOMYJ/ISIPHBIX U JTFOOUMBIX KapHaBa/IbHBIX
rpymn B ['epManyy, KOoTopasi TIOSIBU/IACh Ha CIieHe B
70-x rT. XX B. U /I0 CHX TIOp OCTaeTcst becCMeHHOM
yuacTHHLeH Bcex Mpoxopsiux B KénibHe KapHaBa-
JI0B. [17151 IpOBeIeHusI aHa/T|3a ObUTH B3SIThI T10 I11€CTh
receH Ka)k[0ro U3 UCIOHUATe e,

B xome u3yueHus receH pa3/UUHBIX UCTOPH-
YyeCKUX TMEepPUOZIOB CPaBHUBAIMCh HauboJiee xapak-
TepHbIe U CTaOWIbHbIE [JUa/leKTHble 0COOeHHOCTH,
OTIMYaroIye KEJTbHCKUN IUanekT OT CTaH4apTHOTO
HEMEIL[KOTO SI3bIKa.

WTak, B XOfie MpeJBapUTENbHOU MOATOTOBKH
K OCHOBHOMY WCCJIeIOBAaHUIO OBITN BBIZIEJIEHBI 6
Hanbosiee pesleBaHTHBIX [JIsI KETBHCKOTO JUasieKTa
(hoHeTHUe CKUX IPU3HAKOB U 4 TPaMMaTHyie CKUX TIPU-
3HakKa, Ha 06a3e KOTOPBIX CTPOMTCS CPABHUTEbHbIM
aHasm3 TeKCToB receH B. OcrepmanHa v Black Fooss.

B Xoge TilaTenbHOro aHanu3a B Ka/o0H U3
JIBEHA/IL]ATH ITeCeH 000MX UCTIOTHUTEIeH ObIIO Mo/~
CUMTAHO KOJIMUECTBO BCTPETUBIIMXCS TaM OJHUX U
TeX ke POHETHUeCKUX ¥ TPAMMaTHUeCKUX THa/IeKT-
HbIX 0coOeHHOCTel. TakxKe ObIIO MOACUUTAHO UMCIIO
CJIy4aeB, KOT/ia JUaIeKTHBIN TIPU3HAK ObLT HUBETHUPO-
BaH U €ro ymoTpeb/ieHue TAToTesI0 K IUTepaTypHOi
HOpMe. 3aTeM To/TyYeHHbIe JaHHble CyMMHUPOBAJTUCh.

Pe3ynbTaTel TpOBe@eHHOTO aHaIW3a Tpej-
CTaB/ieHbl B CBOZAHOI Tabmuile. B jeBoi KoOHKe
oT/enbHO 0003HAuUeHbl JUajeKTHbIe MPU3HAKHU,
No/iBepriuvecs: aHaausy: (hoHeTHUYeCKHe U rpaMMa-
THYeckue. [Ipyrve KOJOHKU OTPaXkatoT CyMMapHbie
pe3ysnbrartkl B riecHsix B. OcrepmanHa v Black Fooss,
KOTOpbIe pacripe/iesieHbl Ha [iBe rpymbl: fuanekT (D)
Y ctaHjapTHbIN HeMelkuit (SD). Ecru auanektHas
0Cc00eHHOCTD YyNOTPeOIsieTCst Kak B KEJTbHCKOM [1a-
JieKTe, OHa morajaet B kojoHKy D (Dialekt), eciu
Kak B CTaH/IapTHOM HEMEIIKOM S13bIKe — B KOJIOHKY SD
(Standarddeutsch). 1711 rpaMMaTiuecKUX MPU3HAKOB
3-51 ¥ 4-51 KOJTOHKH SIBJITFOTCST OOI1[eH, TaK KaK JaHHbIe
[ManeKTHbIe 0COOEHHOCTH XapaKTePHbI TOJBKO /IS
[MianeKkTa ¥ He MOT'YT UMeTh MeCTO B HOPMUPOBAaHHOM
HEMEI[KOM $I3bIKe.

CpaBHHUTe/ILHBIN aHA/IH3

Willi Ostermann Black Fooss
[unaneKkTHble IPU3HAKU D D D 3D
DoHeTHYECKHE 0CODEHHOCTH
1. [Ipon3sHoLIeH e t BMECTO CTaHJapTHOIO S 32 0 24 1
2. TIponsHoIIeHre V BMeCTO CTaH/apTHOTO b 14 16 1
3. IlpousHolLIeHre TUTepaTypHOro g Kak j 25 16 76 2
4. CoxpaneHue 6ecriepe6oiitbix d v p 25 1 15 3
5. MoHodToHTH3a1Ms AU(TOHTOB ei, au, eu 31 44 48 20
6. PeflyKLjusi KOHEUHBIX -, -t, -N 77 43 94 33
T'pamMmarrueckre 0COOeHHOCTH

1. ViMeHUTe/TbHBIM ¥ BUHUTE/TbHBIN TIaZieKu 13 2 6 1
2. @opmbl 1 1 3 1. MH.U. 1 1 71 ef.u. 28 17 47 22
3. KoHcTpyKuws ¢ miarosiom dun 7 9
4. CHHTaKCHu4eCcKoe IpUMbIKaHue 4 14
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AHanu3 Kopryca NpuMepoB T0Ka3aJl, UTo Ofu-
CaHHbIE TUaJIEKTHbIE 0COOEHHOCTH NPe0bsIafiatoT Kak
B niecHsix B. OcrepmanHa, Tak 1 B TBopuecTBe Black
Fooss. B xozie vcciieioBaHust OBIIO BBISIBJIEHO, UTO
OZIHUMH U3 Haubosiee YCTOMUMBBIMU MPU3HAKAMU
WCCJIelyeMOro /ivanekTa sIBASIOTCS (oHeTHUecKre
TpU3HaKW, a UMEHHO 3aMeHa TPU MPOU3HOLLIEHUN
JUTeparypHoro t Ha s (0a30BbIi TIPH3HAK, Ha OCHOBE
KOTOPOTO KE&TbHCKUMN AuaneKkT OT[eJsoT OT CTaH-
[lapTHOTO HeMeLKOTo si3bika). [IpousitocTprupyem
3TO Ha HeCKOJIbKUX TIpHUMepax.

Black Fooss

... et weed hochste
Zick, dat bruche mer
hiick ... (2007).

He MeHee yCTONUNBLIM AUaIEKTHBIM ITPU3HAKOM
SIBJISIETCS 3aMeHa V Ha CTaHJAPTHBIN b. OTo siBIeHne
MO>KHO HaOsroZaTh Kak B miecHsix B. OcTepmaHa, Tak
u y Black Fooss, Hanpumep:

W. Ostermann

Wat es dat? Wat es 1oR?
(1926).

Black Fooss
Su alt mer weed, mir
blieven Jecke (2010).

W. Ostermann
... wie wor dat Levven
he am Rhing so nett
(1930).

B kénpHCKOM fuasnekTe 3a UCCAeyeMblid Ie-
PHOZ, He MPOU30LIO0 3HAUUTE/IBHBIX M3MeHeHUHN U
OTHOCHTENBHO d ¥ p. DTH COTTIaCHbIe SIBIISIOTCS ApeB-
HerepMaHCKUM Hac/eiieM U He ObUTH 3aTPOHYTHI B
[iajeKTe, B OTJIMYMe OT CTaHZAPTHOTO HEMELIKOro
A3blKa, TaK Ha3blBaeMbIM Ilepe/iBIDKeHHeM COIviac-
HbIx. Hanpumep:

Bldck Fooss

nur Musik, Madche
un Blodsinn em Kopp
(2009).

VHTEpecHyI0 CUTYaIH0 MOKHO HaOJTFOAaTh OT-
HOCHTEbHO TIPOM3HOIIIEHNS B KETbHCKOM JiajieKTe
CTaH/apTHOrO g Kak j. B coBpeMeHHbIX NecHsX JlaH-
Hasi 3aMeHa UMeeT MeCTO [PaKTUYeCKU BCerja, Tora
Kak B Oosiee paHHUX TIPOU3BEAEHUSIX B HEKOTOPBIX
C/lydasix cTagzapTHoe g coxpaHsiercs. B. OcrepmanH
yallle CK/IOHsIeTCsI K MPOU3HOLLIeHUI0 g Kak j (16 ciy-
yaeB), uem Bldck Fo0ss (Bcero 2 ciydast). Harpumep:

W. Ostermann

... un setz sich medden op
d’r Desch (1931).

Bléack Fooss
Zovill jefiert, zovill

W. Ostermann
Denn wat jelaht wehd

janz egal es alles Kapital | verjesse un zo winnich
(1930). nohjedaach (2009).

TakuM 00pa3oM, MOKHO CZiesiaTh BBIBOJ, UTO
JMaseKkT Hauasa X X B. UCITBITHIBAJ B JAHHOM C/ly4yae
B/IMSIHHE CTaH/IapPTHOTO HEeMeLIKOoro B 6osiblileii Mepe,
yeM COBPeMEHHbIN KETbHCKUM IUaeKT.

UTro KacaeTcsi CUCTeMBI [VIaCHBIX, MOHO(TOH-
rusanus JUQTOHTOB ei, au, eu NMPOC/IEKUBAETCS B
TeKCTax TeceH Kak paHHero, Tak U COBPeMEeHHOTO
MepUOJIOB, XOTS C/leflyeT OTMEeTUTb, UTO He Bce Au-
TOHTM HOPMHUPOBAHHOT'0 HEMELKOTO $13bIKa SIB/ISIFOTCS
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B /iasiekTe MOHOGTOHTaMu. KosmuecTBO BCTpPeTUB-
LIMXCST TUPTOHTOB B TEKCTaX 000UX UCTIOMHUTEeH
npuMepHo ofuHakoBo (75 y B. OctepmanHa u 68 y
Bldck Fo6ss), omHako B mecHsix 6osiee ro3Hero me-
puofa AU TOHT Y, IPOU3HOCHUMBIE Kak B CTAHAAPTHOM
HeMeLIKOM $I3bIKe, COCTaBJISIOT TOJIBKO MOJIOBUHY OT
obiriero urcna (20 u 48 cooTBeTCTBEHHO). B mecHsix
Havasia XX B. KOJIMYeCTBO MMPUOJIIPKEHHBIX K CTaH-
JapTy ciaydaeB yroTpebieHus JU(TOHTOB MPEeBbI-
I1aeT KOJIMYEeCTBO WX AWAIeKTHOTO YIoTpebieHus
(44 y B. Octepmanna npotuB 31 y Bldck Fooss).
Haripumep:

Bléack Fooss
die Liick, fiir die mer
singe wolle, krijje
janix met (2007).

W. Ostermann
Vun ddm Rauch wie en
Katz koloraabenschwazz
die Liick sinn op d’r

Strof3 (1926). Kolle es un bliev uns
Och wenn se doch blo Heimat, janz ejal wat
wigger floch (1931). och passeet (2010).

B xope aHanM3a 3MNMpUYECKOro Marepuasa
ObLIO BBISIB/IEHO, UTO JIOCTaTOYHO YCTOHUUBBIM MPH-
3HaKOM OKa3aJjlaCh pelyKLJUM KOHEUHBIX -e, -t 1 -1.
Hampumep:

W. Ostermann Bléack Fooss
Jedenfalls kann ich Mir han (haben) dir
anders nit sage (sagen) alles zo verdanke
... (1925). (verdanken) (2010).

B ké1pHCKOM JjaneKTe CyliecTByeT TeH/eHLIHs
K yTIPOILIeHHIO TPaMMaTHUKH, KOTOpasi BbIpa)KaeTcsl, B
YaCTHOCTH, B YHUHUKAIIMU MOP(OIOTHYEeCKUX pa3-
JIMUWH B CHCTeMe CpshKeHUs r1arosioB. Tak 1-e u 3-e
JIML[0 MHOKeCTBEHHOT'0 uKc/a HepeJKo COBIaZiaeT
¢ 1-bIM IULIOM eIMHCTBEHHOTO Urc/a. V3yueHHbIN
MaTepHasl CBUJIETE/ILCTBYET O TOM, UTO TIOZ0OHBIN
(heHOMEH CyI[eCTBOBAJ B UaieKTe Hayana XX B.
10 CUX [TOP BCTPEUAEeTCsI B COBPEMEHHBIX TUaIeKTHBIX
TekcTax. Hanpumep:

Black Fooss
wat han se (haben sie)
bloff met uns jemaat?
(2010).

Mir han (wir haben)
su vill vun dir jeliert
(2010).

Emje ozpHOW rpaMMaThyecKod 0COOeHHOCTHIO
KE/IbHCKOIO AMasieKkTa sIB/seTCs OTCYyTCTBUe pasiiu-
yksl B yIOTpeO/IeHNY UMEHUTETLHOTO U BUHUTE Tb-
HOTO MaJie>ka CTaHJapTHOTO HEMEeLIKOTO si3bIKa. bbiio
OTMeUeHO, UTO 3Ta TeH/|eHLIMs IIPOC/Ie)KUBAeTCs KaK B
Tekcrax B. OcTepMaHHa, Tak U B riecHstx Black F6oss:

Black Fooss
Dat kann doch jar nit
mochlich sin, der (den)
Typ, der (den) muss ich
sinn (2001).

W. Ostermann
wat han die (haben sie)
sich gefraut (1926).
dat Sehnsucht ich noh
Kaolle han (ich ... habe)
(1936).

W. Ostermann
...unsinn (ich) d’r
(den) Dom su viir mer
(1936).
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H. . MokpoBa. KEnbHCKWV [NaneKT: TeHAEHUNN Pa3BUTUS

B

OcobeHHOCTBIO UCC/IelyeMOU sI3bIKOBOM pas-
HOBUJHOCTY SIBJISIETCS aHA/TUTAYecKas: opMa CKa-
3yeMOro CO BCIIOMOTaTe/ibHbIM I71arosom dun (tun).
OTa KOHCTPYKLMSI MOXKET CITY>KUTh [I7isl BbIDayKeHHUst
[lefiCTBUS, TIPOUCXO/ALIEr0 B HACTOSILEM WU 1PO-
wezieM BpeMeHH. CoryiacHO UCC/IeZ0BaHUIO, TaKast
HMCKOHHO [iMajieKTHasi rpaMMaThueckas popma co-
XpaHu/ach B KETLHCKOM /IMajieKTe U 10 HallluX JHel.
CreflyeT OTMETUTb, OHAKO, UTO B COBPEMEHHBIX
TeCceHHBIX TeKCTax 3Ta opMa BCTpeuaeTcss He-
ckonbko yattle (9 pa3 y Black Fooss u Tonbko 4 pasa 'y
B. OcrepmanHna). ITpusesiem fjisi 000CHOBaHMUS 3TOTO
yTBep)KJeHusl psifi IPUMepOB.

Bléack Fooss
Se dunn uns sare (sie

sagen uns) — wat all
mer jehatt (2005).

W. Ostermann
Kolsche Madcher, die
dun sich net zeere (auf
Deutsch: die zieren sich
nicht) (1925).

B kauecTBe OfHOI M3 XapaKTepHLIX uepT Aua-
nekra ropogia KénpHa MOXKHO Ha3BaTh Takoe ocoboe
(hoHeTHUECKOE SIBJIEHHEe KaK CHMHTAaKCUYeCKOe IpU-
MbIkaHue (rheinische Akzentierung). B Takom ciiyuae
peub uzet 00 orpe/ie/ieHHOM TOHAJIBHOM KOHTPACTe,
KOT/Ia TVIACHBIM MWW JU(TOHT C/IUBAIOTCS B €IUHOE
L[eJI0e C COTJIACHBIM, TIPH KOTOPOM TIPOUCXOJUT
B3aWMHasl aZlanTallys 3BYKOB U IieJible CJIOTH ITOpo
C/TMBAIOTCSI B OfIVH TIOUTH HeCJIBIIIHBINA 3BYK WIN
COBEepILIEHHO HCYe3ar0T, 0COOeHHO MpH OBICTPOM To-
BopeHuu. CUHTaKCUUeCKOe PUMBIKAaHKUE BBITIOTHSIET
CMBIC/IOPA3/TUUUTeIbHYI0 (DYHKIMIO KaK Ha YpOBHE
CJIOBA, Tak U TPU YHOTPeOIeHNN pa3nuyHbIX TpaM-
MaTUuecKux (Gopm.

Bb110 BBISIB/IEHO, UTO [JaHHAS YepTa Uccienye-
MOTO /ihasieKTa Hab/mojaeTcsi B OCHOBHOM B ITECHSIX
COBPEMEHHOTO0 Tiepuoga (4 ciayuasi yrotpebaeHus y
B. Ocremanna u 14 ciiyyaeB y Black Fooss). Hanpumep:

W. Ostermann Bléck Fooss

Kolsche Médcher hiick hammer (haben
kiinnebiitze... (konnen wir) statt Mddche en
kiissen) (1925). Wirmflasch em Arm

(2009).

B xoje 3KcriepuMeHTa ObUTH BBISIB/IEHBI CIEY-
I0lI[1e TeHEeHI[HH.

1. Haubonee ctabuibHBIM OocTaeTcss 6a30BBIi
TIPU3HAK KETBHCKOTO [TUa/IeKTa, KOTyja BMeCTO CTaH-
APTHOTO S TIPOU3HOCUTCA t. Bo BCcex mpoaHamm3upo-
BaHHBIX TEKCTAaX He BCTPETU/IOCH MOUTH HU OZJHOTO
C/TydJast HapyIIeHus 3TOro rpaewia. [TomobHas cuTy-
aryst HabJTroIaeTCst U B OTHOIIIEHUH TTPOU3HOIIEHHUS
V BMeCTO CTaHJapTHOro b, a Takxke d u p, He TOJ-
BEprinxcsi BTOPOMY TepeIBMXKEHUIO COT/IaCHBIX.
Takum 06pa3oM, MO>KHO C/ie/laTh BBIBOJI, UTO JJaHHbIE
(hoHeTHUeCKIe 0COOEHHOCTH KETBHCKOTO AUaieKTa
SABJISIFOTCS HauboJj1ee cTabMIbLHBIMHU.

2. Topaszio c/iokHee 06CTOUT /1610 C MPOU3HO-
IIIeHHeM CTaH/IapPTHOTO g KaK j, pelyKIIMei KOHeUHBIX
-e, -t, - ¥ MOHO(TOHTU3aLMel B [uanekTe JUpTOH-
TOB HOPMUPOBAHHOTO HEMELIKOTO sI3bIKa. B mecHsx
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Oosiee paHHero repuo/ia Ciyyaud MX yrnotpebreHus
COT7IaCHO HOpMe BCTPEUaroTCsI Uallle, ueM B TEKCTaX
Hauasna XX B. COOTBeTCTBEHHO, KENTbHCKUM Ua/eKT
y B. OcTepmaHHa OTHOCHTE/TBHO 3THX (hOHETUYECKUX
ocobeHHOCTel Gosiee TIPUO/IKEH K CTaHAApPTHOMY
HeMeLIKOMY s13bIKY, ueM y Black Fooss.

3. locTaTouHO CTaOUIBHOM 0CTAETCS U TeHEH-
U K YHUGUKAIMKA B JUATEKTe Pa3TUUUN MeXay
MMeHUTeIbHbIM ¥ BUHUTE/IbHBIM TafleXkaMu, Hapy-
IIIeHHsT KOTOPOM HOCHUT B MCC/IeOBAHHBIX TEKCTaX
JIAIIL 3Mm30quueckuii xapakrep. CremoBaTenbHO,
3a MocJiefHUe NecsITUNeTHs KEMTbHCKUN UaekT He
TIpeTepIie/sl OTHOCUTETbHO ZIAHHOM MOP(hOIOrHue CKOMU
0COOEHHOCTH CyIIeCTBeHHBIX H3MeHeHUH.

4. YHupukauys rnaroabHeix ¢opMm 1-ro u 3-ro
JIML}a MHOKeCTBEHHOT'0 UMC/Ia M 1-To JInLia eZIMHCTBEH-
HOT'0 YM(JIa, KaK TI0Ka3aj1 SKCIIePUMEHT, He SIB/ISIeTCS
CTONb pesieBaHTHOM MJisT KEMBHCKOTO Juanekra. B
TeKCcTaxX Kak 0ojiee paHHero, Tak ¥ COBPEMEHHOTO
TIepHO/IOB HAOJTFOIAeTCS TEH IEHIVS K BADUATUBHOMY
yroTpeb/IeHHI0 JAHHOTO IUaJIEKTHOTO MPU3HAKa, T.€.
WCTIONB3YIOTCS U TUa/IeKTHBIA BAPUAHT, ¥ HOpMa. Tak,
MOXKHO CZle/laTh BBIBOJ, UTO JaHHast 0COOeHHOCTh
KE/TBHCKOTO /TMaJIeKTa He SIBJISIeTCsl CTabMIbHOM.

5. Vcnionb3yemble TOBKO B AManeKTe aHaIUTH-
yecKast KOHCTPYKLUS C T7aroyioM dun v CUHTaKCH-
yecKoe TIPUMbIKaHMe Yallle BCTPeUaroTcsi B MeCHX
Bléck F60ss, uto cBU/jeTeNbCTBYET O TOM, UTO [IeCHU
B. OctepmanHa Hauasia XX B. 6os1ee pub/FKeHb! K
CTaHZAPTHOMY SI3BIKY.

Takum 00pa3oM, B AMaXpOHUUECKOW TepCIieK-
THBe KENbHCKUMW /WaneKT, HeCOMHEHHO, TO/[BEePrcst
OTIpe/ie/IeHHBIM U3MeHeHHsIM, HO JlajieKo He BCe 3TH
M3MeHeHUsI CBU/IETe/TLCTBYIOT O TeHIEHLIMK AUaeKTa
K COMMKEHUIO CO CTaHAAPTHBIM HEMELIKUM SI3BIKOM.
BOMBIIMHCTBO OTTUUUTENBHBIX UEPT KETBHCKOTO
[irajieKTa COXPaHWINCh 0 HACTOSIEr0 BpeMeHH.
Kpome Toro, B OTHOILIIEHHU HEKOTOPLIX (hOHETUUe-
CKUX W TPAMMaTHUeCKUX TPU3HAKOB COBPEMEHHBIN
ouanekt Oosee yoaneH OT JIMTePaTyPHOU HODMBEI,
yeM /iManeKT paHHero repuopa. I1poBeseHHbIN 3KC-
TIePUMEHT MOJTBEPVII, UTO KETBHCKUH THUAJeKT, KaK
70001 «OKUBOMU SI3bIK», TIOCTOSTHHO Pa3BUBAETCS U
TpaHCPOPMHUPYETCs, IPOJOIDKast IPUCTIOCAbIUBAThCS
K COBpeMeHHOM s3bIKOBOM cuTyauuu [11, S. 283].
[uaneKkTHble M3MeHEHHUsI 03HAUaloT B OOMBIITMHCTBE
C/lyuaeB He TIOIVIOLI|eHHe eT0 CTaHZAPTHBIM SI3bIKOM,
a TpaHC(hOPMALMIO AUATEKTHBIX SI3bIKOBBIX €IHHII,
UX TIePeX07 Ha CJIeYIOIIYIO CTYIIeHb Pa3BUTHS. JTO
CBU/IETELCTBYET O TOM, UTO JUaJeKT MPOJo/KaeT
CyLl[eCTBOBaThb Kak (popma si3blKa, a yTBepKZeHUs
HEKOTOPBIX JIMHTBUCTOB O TOM, UTO ZIMa/IeKT UCUe3aer,
ClielyeT CUUTATh TIPEKIeBpeMeHHbIMU.
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